
Features
The 3D glasses enable you to view 3D images. To view 3D images, you need both a pair of 3D glasses 

and a Samsung 3D TV. SSG-3100GB enables  connecting devices through (Bluetooth). 

(Samsung 3D glasses cannot connect to other Bluetooth products.)

(Bluetooth)? Bluetooth is a short-distance radio communication technology 
that uses the 2.45 GHz band used to connect various devices within a close distance.

Parts

Components

3D Active glasses
Button Battery 

(CR2025)
Cleaning cloth

Performing Bluetooth pairing

What is Pairing? It is a preparing process to share information with devices before 
connecting.

 For the initial pairing
1. If the user takes the 3D glasses out of the box and briefly presses the power button, the glasses 

are turned on and the pairing process is started automatically.

 If the TV is turned off or there is no pairing signal, the 3D glasses transmit the pairing signal for 

a few minutes and then the glasses return to their initial state.

2. If the first attempt to pair fails, turn on the TV (2D or 3D) and press the Power button on the 3D 

glasses. The 3D glasses will power on and there will be another attempt to pair.

 To perform the pairing process again
1. If a user presses and holds the power button on the 3D glasses for at least 2 seconds when it is 

turned off, the power is turned on and the pairing process starts.

 If the user presses and holds the power button of the 3D glasses for at least 2 seconds, the 

pairing process starts.

 The pairing process is attempted for 10 seconds. If the pairing process fails, the power is 

turned off.

 The maximum viewing distance may vary depending on obstacles (human body, metal, wall, 

etc.) or electromagnetic wave near the 3D glasses.

 Turn off the 3D glasses while they are not in use. If you leave the 3D glasses on, the battery 

lifespan decreases.

 Replacing the Batteries
Red LED Blinks every two seconds continually, replace the Batteries with new ones.

 viewing guidelines
• If the 3D glasses are connected to the TV, the “3D glasses connected.” message is 

displayed on the TV.

• When you watch 3D images under flickering lighting such as a fluorescent lamp (50Hz ~ 

60Hz) or a 3 wavelength lamp, you may notice a small amount of screen flickering.

 If this occurs, dim or turn off the light.

• If you change the channel or input mode while watching a 3D picture, the 3D glasses 

may not work properly and the screen could be displayed abnormally for a few seconds 

because the 3D function of the TV is turned off. In this case, the 3D glasses are 

automatically turned off after a while.

• If the 3D glasses move outside of the effective range of signal reception, the signal 

from the TV will be disconnected and the display of the 3D glasses will turn off after 3 

seconds. The 3D glasses will power off 30 seconds after the display turns off. When this 

happens, the red LED will turn on for 3 seconds.

 Under some circumstances, the 3D glasses may malfunction due to interference from 

other devices.

• Be sure to stay within the effective viewing distance when watching TV in 3D.

 The pictures may not be viewable in 3D if you move outside of the effective viewing 

distance for more than a few seconds.

• If you lie on your side while watching TV with 3D active glasses, the picture may appear 

dark or may not be visible.

• The 3D glasses may not work properly due to interference from other 3D products or 

electronic devices that operate on the 2.4Ghz frequency such as a microwave oven or 

AP near the glasses or TV. If the 3D function malfunctions due to interference, please 

make sure that other electronic or wireless communication devices are as far away from 

the glasses and the TV as possible.

• The 3D effect may be experienced differently depending on the viewer. You may not 

notice the 3D effect at all if your eyes have very different prescriptions.

• If a part of the 3D glasses or lenses is defective or damaged, it cannot be repaired and 

should be exchanged. If the glasses are no longer working within the warranty period, 

the glasses can be repaired for free. If the glasses have been damaged due to the fault 

of the customer or the warranty period has expired, a new pair of glasses will have to be 

purchased.

CAUTION
IMPORTANT HEALTH AND SAFETY INFORMATION FOR 3D IMAGES. READ THE FOLLOWING 
CAUTIONS BEFORE YOU OR YOUR CHILD USE THE 3D FUNCTION.

• Adults should frequently check on children who are using the 3D function. If there are any 

complaints of tired eyes, headaches, dizziness or nausea, stop the child from viewing the 3D 

TV and ensure that they rest.

• Do not use the 3D glasses for other purposes such as general wear, sunglasses, protective 

goggles, etc.

• Some viewers may experience discomfort such as dizziness, nausea and headaches while 

viewing 3D TV. If you experience any of these symptoms, stop viewing the 3D TV, remove the 

3D glasses and rest for awhile.

• Watching 3D pictures for an extended period of time may cause eye strain. If you experience 

any eye strain, stop viewing the 3D TV, remove the 3D glasses and rest for awhile.

• Do not use the 3D function or 3D glasses while walking or moving around. Using the 3D 

function or 3D Active Glasses while moving around may result in injury from running into 

objects, tripping, and/or falling.

LED Indicator

Liquid crystal shutter

Battery CoverPower Button

User’s Guide Open the cover
Remove the old 
battery

Insert the new 
battery Close the cover

 Turning the glasses on
Press the power button briefly. 
The green LED is turned on for 3 
seconds.

 Turning the glasses off
Press the power button briefly. 
The red LED is turned on for 3 
seconds.

 Performing the pairing 
process.
While the pairing process is in 
progress, the green LED blinks 
continuously. The green and red 
LEDs will blink for 2 seconds 
when the pairing is complete.

6m

 Operating range

Suggested range

Working distance 6m

Pairing distance 50 cm or less



SAFETY PRECAUTIONS
The following safety instructions are to ensure your personal safety and prevent property 
damage. Please read the following to ensure the proper use of the product.

• Do not place the product in a location exposed to direct sunlight, heat, fire or water. This 

may result in a product malfunction or fire.

• Do not apply force to the lenses of the 3D glasses. Do not drop or bend the product. This 

may result in a product malfunction.

• Use only the specified standard batteries. When replacing the battery, insert it in the correct 

polarity (+, –). Failing to do so may damage the battery or result in fire, personal injury or 

environmental damage due to the internal liquid leaking.

• Keep the used battery out of the reach of children so that they do not accidently swallow the 

battery. If your child has swallowed the battery, consult your doctor immediately.

• When cleaning the product, do not spray water or cleaner directly onto the surface of the 

product. Failing to do so may result in fire or electric shock, damage to the product surface, 

or result in the indicating labels coming loose from the product surface.

• Do not use chemicals containing alcohol, solvents, or surfactants, or chemicals such as wax, 

benzene, thinner,mosquito repellant, lubricant or cleaners. These may result in discoloration 

of or cracks on the product surface and cause the indicating labels to come loose from the 

product surface.

• Since the product surface and lens are easily scratched, make sure to use a clean soft cloth 

(the cleaning cloth supplied with the product, a cloth consisting of superfine fibers or cotton 

flannel) when cleaning to avoid scratching either the surface or the lens. As the product may 

become scratched if there are any foreign items on the cloth, make sure to shake off any 

dust before using it.

• Never disassemble, repair or modify the 3D glasses yourself. Do not use the glasses when 

they are out of order or broken.

• Take care that you do not injure your eyes with the edges of the frame of the 3D glasses 

when wearing them.

• Make sure to use only 3D glasses that are authorized and supplied by Samsung Electronics.

Troubleshooting
If you encounter... Try this...

My 3D glasses do not work.

 Replace the battery if it is flat.

 The 3D glasses should be close to the TV. Make sure that the 

distance between the TV and your 3D glasses is less than 19.68 

feet (6m) in a straight line. 

 Check the 3D function settings of your TV.

My 3D glasses do not work.  The battery is flat. Replace the battery.

Specifications (Model Number: SSG-3100GB)

Optics

Shutters Liquid crystal Transmittance 35±2%

Max. Signal Receiving 
Distance 6m Field Rate 120 fields/s

Weight Glasses 33.2g (including the battery: 35.5g)

Power Glasses One 3V lithium/manganese dioxide battery 3V(CR2025)

Power 
Consumption

Glasses 1.3mA (Average) 

Battery

Type 165mAh, 3.0V (CR2025)

Operating time when 
On 70 hours

Operating 
Conditions

Operating Temperature 0 °F  to  40 °F

Custody Temperature -20 °F to 60 °F

WARRANTY 

This Samsung product is warranted for the period of twelve (12) months from the original date of 

purchase, against defective materials and workmanship. In the event that warranty service is required, 

you should first return the product to the retailer from whom it was purchased. However, Samsung 

Authorized Service Centres will comply with this warranty during the Warranty Period. To obtain details, 

please contact your nearest Authorized Service Centre.

PROCEDURE FOR MAKING A WARRANTY CLAIM

To make a claim under the warranty, you must contact the Samsung Contact Centre (see details 

above) during the Warranty Period to discuss the problems you are having with the product.  If a repair 

or replacement is required, you will be provided with a Warranty Claim Number and address of an 

Authorised Service Centre.

If you are provided with a Warranty Claim Number, to obtain a repair or replacement of the product, you 

must send the product to the Authorised Service Centre advised together with: 

• a copy of your completed warranty card or, if you have already provided this to Samsung, 
your name, address and contact telephone number; 

• your original receipt, invoice or sales slip for the purchase of the product as new; 

• your Warranty Claim Number.

Samsung will then repair or replace the product and return it to you using the contact details provided.

WARRANTY CONDITIONS

1. The warranty is only valid if the above procedure for making a warranty claim is followed. 

2. Samsung’s obligations are limited to the repair or, at its discretion, replacement of the product or 

the defective part.

3. Warranty repairs must be carried out by Samsung Authorised Service Centres. No re-imbursement 

will be made for repairs carried out by service centres or dealers that are not authorised by 

Samsung and any such repair work and damage to the products caused by such repair work will 

not be covered by this warranty.

4. This product is not considered to be defective in materials nor workmanship by reason that it 

requires adaptation in order to conform to national or local technical or safety standards in force in 

any country other than the one for which the product was originally designed and manufactured. 

This warranty will not cover, and no re-imbursement will be made for such adaptation, nor any 

damage which may result.

5. The warranty does not apply to any product that has been damaged or rendered defective as a 

result of any of the following excluded reasons, namely:

• as a result of accident, misuse, or abuse;

• through the failure to use this product for its normal purposes;

• by the use of parts not manufactured or sold by Samsung;

• by modification without the written permission of Samsung;

• by damage resulting from transit, neglect, power surge or failure;

• by damage resulting from lightning, water, fire, or acts of God;

• as a result of normal wear and tear; or

• difference in broadcasting methods or product standards between countries.

6. This warranty is valid for any person who legally acquired possession of the product during the 

warranty period. 

7. NOTHING IN THESE WARRANTY CONDITIONS SHALL EXCLUDE OR LIMIT SAMSUNG’S 

LIABILITY FOR DEATH OR PERSONAL INJURY CAUSED BY THE PROVEN NEGLIGENCE OF 

SAMSUNG, UNLESS SUCH LIMITATION OR EXCLUSION IS PERMITTED BY APPLICABLE LAW. 

8. WITH THE EXCEPTION OF SAMSUNG’S LIABILITY WHICH CANNOT BE EXCLUDED OR LIMITED 

BY LAW, SAMSUNG SHALL NOT BE LIABLE FOR: ANY INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL 

OR CONSEQUENTIAL DAMAGES LOSSES OR EXPENSES; OR LOST PROFITS; OR LOSS OF 

USE OR LOSS OF DATA; OR DAMAGE TO GOODWILL, REPUTATION OR LOST BUSINESS, 

ARISING DIRECTLY OR INDIRECTLY, FROM THE PURCHASE, USE OR SALE OF THE PRODUCT, 

WHETHER OR NOT SAMSUNG WAS ADVISED OR AWARE OF THE POSSIBILITY OF SUCH 

DAMAGES, LOSSES OR EXPENSES.

9. WITH THE EXCEPTION OF SAMSUNG’S LIABILITY WHICH CANNOT BE EXCLUDED OR LIMITED 

BY LAW, SAMSUNG’S LIABILITY UNDER OR IN CONNECTION WITH THIS WARRANTY OR THE 

PURCHASE, USE OR SALE OF THE PRODUCT SHALL NOT EXCEED THE PRICE PAID FOR THE 

PRODUCT AS NEW. 

10. UNLESS PROVIDED FOR IN THIS WARRANTY, ALL CONDITIONS, WARRANTIES AND TERMS 

IMPLIED BY STATUTE OR OTHERWISE ARE HEREBY EXCLUDED TO THE MAXIMUM EXTENT 

PERMISSIBLE BY LAW.

11. The above warranty conditions do not affect your statutory rights as a consumer or otherwise.



Notice

 FCC Statement

Federal Communication Commission Interference Statement 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 

against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can 

radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, 

may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 

that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 

interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off 

and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one of the following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.

• Increase the separation between the equipment and receiver.

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 

receiver is connected.

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 

compliance could void the user’s authority to operate this equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 

conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 

any interference received, including interference that may cause undesired operation.

 IC Statement 
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, 

and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired 

operation of the device.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme á la norme NMB-003 du Canada.

This device and its antenna(s) must not be co-located or operation in conjunction with any other 

antenna or transmitter.



Fitur
Kacamata 3D memungkinkan Anda melihat gambar 3D. Untuk melihat gambar 3D, Anda memerlukan 

sepasang kacamata 3D dan TV 3D Samsung. SSG-3100GB memungkinkan  

menghubungkan perangkat melalui (Bluetooth). (Kacamata 3D Samsung tidak dapat dihubungkan ke 

produk Bluetooth lainnya.)

(Bluetooth)? Bluetooth adalah teknologi komunikasi radio jarak pendek yang 
menggunakan band 2,45 GHz untuk menghubungkan berbagai perangkat dalam jarak 
dekat.

Bagian

Komponen

Kacamata Aktif 3D
Baterai Kancing 

(CR2025)
Kain pembersih

Melakukan pemasangan Bluetooth

Apakah Pemasangan itu? Pemasangan adalah proses persiapan untuk berbagi dengan 
perangkat sebelum menghubungkan.

 Untuk pemasangan awal
1. Jika pengguna mengeluarkan kacamata 3D dari kemasan dan menekan sebentar tombol daya, 

kacamata akan dihidupkan dan proses pemasangan dimulai secara otomatis.

 Jika TV dimatikan atau tidak ada sinyal pasangan, kacamata 3D akan mengirimkan sinyal 

pasangan selama beberapa menit kemudian kembali ke status awalnya.

2. Jika upaya pemasangan pertama gagal, hidupkan TV (2D atau 3D) lalu tekan tombol Daya pada 

kacamata 3D. Kacamata 3D akan dihidupkan dan mencoba memasangkan lagi.

 Untuk menjalankan kembali proses pemasangan
1. Jika pengguna menekan terus tombol daya pada kacamata 3D selama sedikitnya 2 detik ketika 

dimatikan, daya akan dihidupkan dan proses pemasangan dimulai.

 Jika pengguna menekan terus tombol daya pada kacamata 3D selama sedikitnya 2 detik, 

proses pemasangan dimulai.

 Proses pemasangan akan dicoba selama 10 detik. Jika proses pemasangan gagal, daya akan 

dimatikan.

 Jarak tayangan maksimum mungkin berbeda-beda tergantung pada hambatan (tubuh 

manusia, logam, dinding, dll.) atau gelombang elektromagnetik di dekat kacamata 3D.

6m

 Matikan kacamata 3D apabila tidak digunakan. Jika kacamata 3D dibiarkan hidup, masa pakai 

baterai akan berkurang.

 Mengganti Baterai
LED merah berkedip terus-menerus setiap dua detik, ganti Baterai dengan yang baru.

 pedoman tayangan
• Jika kacamata 3D terhubung ke TV, pesan “3D glasses connected. (Kacamata 3D 

terhubung.)” akan muncul di TV.

• Apabila Anda menonton gambar 3D di bawah lampu yang berkedip seperti lampu neon 

(50Hz ~ 60Hz) atau lampu 3 panjang gelombang, layar mungkin tampak sedikit berkedip.

 Jika hal ini terjadi, redupkan atau matikan lampu.

• Jika Anda mengganti saluran atau mode input saat menonton gambar 3D, kacamata 3D 

mungkin tidak bekerja dengan benar dan layar mungkin tidak ditampilkan secara normal 

selama beberapa detik, karena fungsi 3D TV dimatikan. Pada kasus ini, setelah beberapa 

saat kacamata 3D akan dimatikan secara otomatis.

• Jika kacamata 3D bergeser keluar dari kisaran penerimaan sinyal yang efektif, sinyal dari 

TV akan terputus dan tampilan kacamata 3D akan dimatikan setelah 3 detik. Kacamata 

3D akan dimatikan 30 detik setelah tampilan dimatikan. Jika hal ini terjadi, LED merah 

akan menyala selama 3 detik.

 Dalam beberapa keadaan, kacamata 3D mungkin mengalami kegagalan fungsi karena 

interferensi dari perangkat lain.

• Pastikan Anda tetap berada dalam jarak tayangan yang efektif saat menyaksikan TV 

dalam 3D.

 Gambar mungkin tidak dapat dilihat dalam 3D jika Anda bergeser keluar dari jarak 

tayangan efektif selama lebih dari beberapa detik.

• Jika Anda berbaring miring saat menyaksikan TV dengan kacamata aktif 3D, gambarnya 

mungkin tampak gelap atau tidak terlihat.

• Kacamata 3D mungkin tidak bekerja dengan benar karena interferensi dari produk 3D 

atau perangkat elektronik lainnya yang beroperasi pada frekuensi 2,4 GHz seperti oven 

microwave atau AP (titik akses) di dekat kacamata atau TV. Jika terjadi kegagalan fungsi 

3D karena interferensi, pastikan bahwa perangkat elektronik atau komunikasi nirkabel 

lainnya berada sejauh mungkin dari kacamata dan TV.

• Efek 3D mungkin dialami secara berbeda tergantung pada pemirsa. Anda mungkin tidak 

melihat efek 3D sama sekali jika kondisi penglihatan Anda sangat berbeda.

• Jika ada bagian dari kacamata atau lensa 3D yang tidak berfungsi atau rusak, tidak 

dapat diperbaiki dan harus diganti. Jika kacamata tidak berfungsi lagi dalam masa 

garansi, kacamata dapat ditukar secara gratis. Jika kacamata rusak karena kesalahan 

pelanggan atau masa garansi telah berakhir, Anda harus membeli sepasang kacamata 

baru.

PERHATIAN
INFORMASI KESEHATAN DAN KESELAMATAN PENTING UNTUK GAMBAR 3D. BACALAH 
PERHATIAN BERIKUT SEBELUM ANDA ATAU ANAK ANDA MENGGUNAkAN FUNGSI 3D.

• Orang dewasa harus sering memeriksa anak-anak yang menggunakan fungsi 3D. Jika ada 

keluhan mata lelah, sakit kepala, pusing, atau mual, minta anak itu berhenti menonton TV 3D 

dan pastikan mereka beristirahat.

• Jangan gunakan kacamata 3D untuk keperluan lain seperti kacamata biasa, kacamata gelap, 

kacamata pelindung, dll.

• Beberapa penonton mungkin merasa tidak nyaman seperti pusing, mual, dan sakit kepala 

saat menonton TV 3D. Jika Anda mengalami salah satu gejala tersebut, berhenti menonton 

TV 3D, lepaskan kacamata 3D dan beristirahatlah sejenak.

• Menonton gambar 3D dalam waktu lama dapat menyebabkan ketegangan mata. Jika mata 

Anda terasa tegang, berhenti menonton TV 3D, lepaskan kacamata 3D dan beristirahatlah 

sejenak.

• Jangan gunakan fungsi 3D atau kacamata 3D saat berjalan atau bergerak. Menggunakan 

fungsi 3D atau Kacamata Aktif 3D saat bergerak dapat mengakibatkan cedera karena 

menabrak benda, tersandung, dan/atau jatuh.

Indikator LED

Rana kristal cair

Penutup BateraiTombol Daya

Petunjuk Penggunaan

Buka penutup
Keluarkan baterai 
lama

Masukkan baterai 
baru

Pasang kembali 
penutup

 Menghidupkan kacamata
Tekan sebentar tombol daya. 
Lampu LED hijau akan menyala 
selama 3 detik.

 Mematikan kacamata
Tekan sebentar tombol daya. LED 
merah menyala akan selama 3 
detik.

 Menjalankan proses 
pemasangan.
Ketika proses pemasangan sedang 
berlangsung, LED hijau berkedip 
terus-menerus. LED hijau dan 
merah akan berkedip selama tiga 
detik setelah pemasangan selesai.

 Kisaran pengoperasian

Kisaran yang disarankan

Jarak efektif 6 m

Jarak pemasangan 50 cm atau kurang



PENCEGAHAN KESELAMATAN
Petunjuk keselamatan berikut ini untuk memastikan keselamatan Anda dan mencegah 
kerusakan. Bacalah petunjuk berikut untuk memastikan produk digunakan dengan benar.

• Jangan letakkan produk di tempat yang terpapar sinar matahari langsung, panas, api, atau 

air. Hal ini dapat mengakibatkan kerusakan produk atau kebakaran.

• Jangan menekan lensa kacamata 3D. Jangan sampai produk jatuh atau tertekuk. Hal ini 

dapat mengakibatkan kerusakan produk.

• Gunakan hanya baterai standar yang ditetapkan. Apabila mengganti baterai, masukkan 

dengan kutub (+, -) yang benar. Jika tidak dilakukan dapat merusak baterai atau 

mengakibatkan kebakaran, cedera, atau kerusakan lingkungan karena kebocoran cairan 

baterai.

• Jauhkan baterai bekas dari jangkauan anak-anak sehingga mereka tidak akan menelan 

baterai tanpa sengaja. Seandainya anak Anda menelan baterai, segera konsultasikan dengan 

dokter.

• Ketika membersihkan produk, jangan semprotkan pembersih langsung ke permukaan 

produk. Hal ini dapat mengakibatkan kebakaran atau sengatan listrik, merusak permukaan 

produk, atau menyebabkan label penunjuk mengelupas dari permukaan produk.

• Jangan gunakan bahan kimia yang mengandung alkohol, pelarut, atau zat aktif permukaan, 

atau bahan kimia seperti lilin, benzena, pengencer, obat nyamuk, pelumas, atau pembersih. 

Bahan ini dapat menyebabkan perubahan warna atau retak pada permukaan produk dan 

menyebabkan label penunjuk mengelupas dari permukaan produk.

• Karena permukaan produk dan lensa mudah tergores, pastikan untuk menggunakan kain 

lembut yang bersih (kain pembersih yang disertakan dengan produk, kain serat super halus, 

atau flanel katun) ketika membersihkan agar permukaan atau lensa tidak tergores. Karena 

produk dapat tergores jika ada benda asing pada kain, pastikan untuk mengibaskan kain dari 

debu sebelum digunakan.

• Jangan bongkar, perbaiki, atau modifikasi sendiri kacamata 3D. Jangan gunakan jika 

kacamata rusak atau patah.

• Berhati-hatilah jangan sampai tepi bingkai kacamata 3D melukai mata ketika Anda 

memakainya.

• Pastikan untuk hanya menggunakan kacamata 3D yang disetujui dan disediakan oleh 

Samsung Electronics.

Pemecahan masalah
Jika Anda mengalami... Coba langkah ini...

Kacamata 3D saya tidak 
berfungsi.

 Ganti baterai jika telah habis.

 Kacamata 3D harus dekat dengan TV. Pastikan bahwa jarak antara 

TV dan kacamata 3D Anda kurang dari 19,68 kaki (6 m) dalam garis 

lurus. 

 Periksa pengaturan fungsi 3D pada TV Anda.

Kacamata 3D saya tidak 
berfungsi.  Baterai habis. Ganti baterai.

Spesifikasi (Nomor Model: SSG-3100GB)

Optik

Rana Kristal cair Pemancaran 35±2%

Jarak Penerimaan 
Sinyal Maks. 6 m Kecepatan Bidang 120 bidang/

dtk

Berat Kacamata 33.2 g (termasuk baterai: 35.5 g)

Daya Kacamata Satu baterai lithium/mangaan dioksida 3V (CR2025)

Konsumsi Daya

Kacamata 1,3 mA (Rata-rata) 

Baterai

Tipe 165 mAh, 3,0V (CR2025)

Waktu pengoperasian 
saat Hidup 70 jam

Kondisi 
Pengoperasian

Suhu Pengoperasian 0 °F  hingga  40 °F

Suhu Penyimpanan -20 °F hingga 60 °F

GARANSI 

Garansi produk Samsung ini berlaku selama jangka waktu dua belas (12) bulan sejak tanggal pembelian 

pertama, terhadap cacat bahan dan pengerjaan. Seandainya memerlukan perbaikan garansi, 

kembalikan produk terlebih dahulu ke pengecer tempat Anda membelinya. Namun, Pusat Servis Resmi 

Samsung akan memenuhi garansi ini selama Masa Garansi. Untuk mendapatkan rinciannya, hubungi 

Pusat Servis Resmi terdekat.

PROSEDUR MENGAJUKAN KLAIM GARANSI

Untuk mengajukan klaim atas garansi, Anda harus menghubungi Pusat Kontak Samsung (lihat rincian 

di atas) selama Masa Garansi untuk mendiskusikan masalah yang Anda alami dengan produk.  Jika 

perbaikan atau penggantian diperlukan, Anda akan menerima Nomor Klaim Garansi dan alamat Pusat 

Servis Resmi.

Jika Anda menerima Nomor Klaim Garansi, untuk mendapatkan perbaikan atau penggantian produk, 

Anda harus mengirimkan produk ke Pusat Servis Resmi yang disarankan beserta: 

• salinan kartu garansi yang telah diisi lengkap atau, jika telah dikirimkan ke Samsung, nama, 
alamat, dan nomor telepon kontak Anda: 

• kuitansi, faktur, atau slip penjualan asli untuk pembelian produk baru; 

• Nomor Klaim Garansi Anda.

Samsung akan memperbaiki atau mengganti produk dan mengembalikan kepada Anda menggunakan 

rincian kontak yang diberikan. 

KETENTUAN GARANSI

1. Garansi hanya berlaku jika prosedur untuk mengajukan klaim garansi di atas diikuti. 

2. Kewajiban Samsung terbatas pada memperbaiki atau, atas kebijakannya sendiri, mengganti 

produk atau komponen yang rusak.

3. Perbaikan garansi harus dilakukan oleh Pusat Servis Resmi Samsung. Penggantian uang tidak 

akan dibayarkan untuk perbaikan yang dilakukan oleh pusat servis atau penyalur yang tidak 

disetujui oleh Samsung serta perbaikan dan kerusakan apa pun pada produk yang disebabkan 

oleh perbaikan tersebut tidak akan dicakup dalam garansi ini.

4. Produk ini tidak dianggap cacat dalam bahan atau pengerjaan apabila memerlukan penyesuaian 

untuk mematuhi standar teknis atau keselamatan setempat yang berlaku di negara selain negara 

tujuan produk tersebut dirancang dan diproduksi. Garansi ini tidak mencakup, dan penggantian 

uang tidak akan diayarkan untuk penyesuaian tersebut, maupun kerusakan apa pun yang mungkin 

ditimbulkannya.

5. Garansi tidak berlaku untuk produk apa pun yang telah rusak atau dianggap rusak sebagai akibat 

dari beberapa alasan yang dikecualikan berikut ini:

• akibat kecelakaan, penyalahgunaan, atau perlakuan kasar;

• karena kegagalan untuk menggunakan produk ini sesuai tujuannya;

• menggunakan komponen yang tidak diproduksi atau dijual oleh Samsung;

• modifikasi tanpa izin tertulis dari Samsung;

• kerusakan yang ditimbulkan oleh pengangkutan, kelalaian, lonjakan atau kegagalan daya;

• kerusakan yang ditimbulkan oleh petir, air, kebakaran, atau bencana alam;

• sebagai akibat dari keausan normal; atau

• perbedaan antar metode siaran atau standar produk antar negara.

• Garansi ini berlaku bagi siapa pun yang memiliki produk ini secara sah selama masa garansi. 

7. TIDAK ADA KETENTUAN APA PUN DALAM GARANSI INI YANG MENGECUALIKAN ATAU 

MEMBATASI PERTANGGUNGJAWABAN SAMSUNG ATAS KEMATIAN ATAU CEDERA YANG 

DISEBABKAN OLEH KELALAIAN SAMSUNG YANG TELAH TERBUKTI, KECUALI PEMBATASAN 

ATAU PENGECUALIAN TERSEBUT DIIZINKAN OLEH HUKUM YANG BERLAKU. 

8. DENGAN PENGECUALIAN PERTANGGUNGJAWABAN SAMSUNG YANG TIDAK DAPAT 

DIKECUALIKAN ATAU DIBATASI MENURUT HUKUM, SAMSUNG TIDAK BERTANGGUNG JAWAB 

ATAS: KERUSAKAN, KERUGIAN ATAU BIAYA TIDAK LANGSUNG, INSIDENTAL, KHUSUS 

ATAU KONSEKUENSIAL APA PUN; ATAU KEHILANGAN KEUNTUNGAN; ATU KEHILANGAN 

PENGGUNAAN ATAU KEHILANGAN DATA; ATAU KERUSAKAN NAMA BAIK, REPUTASI, ATAU 

BISNIS YANG HILANG, YANG DITIMBULKAN SECARA LANGSUNG ATAU TIDAK LANGSUNG, 

OLEH PEMBELIAN, PENGGUNAAN ATAU PENGGUNAAN PRODUK, BAIK SAMSUNG TELAH 

DIBERI TAHU ATAU MENGETAHUI KEMUNGKINAN KERUSAKAN, KERUGIAN, ATAU BIAYA 

TERSEBUT MAUPUN TIDAK.

9. DENGAN PENGECUALIAN PERTANGGUNGJAWABAN SAMSUNG YANG TIDAK DAPAT 

DIKECUALIKAN ATAU DIBATASI MENURUT HUKUM, PERTANGGUNGJAWABAN SAMSUNG 

ATAS ATAU DALAM KAITANNYA DENGAN GARANSI INI ATAU PEMBELIAN, PENGGUNAAN 

ATAU PENJUALAN PRODUK TIDAK MELEBIHI HARGA YANG DIBAYARKAN UNTUK PRODUK 

DALAM KEADAAN BARU. 

10. KECUALI DINYATAKAN LAIN DALAM GARANSI INI, SEMUA KETENTUAN, JAMINAN, DAN 

PERSYARATAN YANG TERSIRAT MENURUT UNDANG-UNDANG ATAU REGULASI LAIN 

DENGAN INI DIKECUALIKAN SEJAUH YANG DIIZINKAN OLEH HUKUM.

11. Ketentuan garansi di atas tidak mempengaruhi hak Anda sebagai konsumen atau hak lain 

berdasarkan undang-undang.
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Características
Os óculos 3D permitem-lhe ver imagens em 3D. Para ver imagens em 3D, precisa de ter um par de 

óculos 3D e um televisor 3D da Samsung. O SSG-3100GB permite a ligação de dispositivos através 

de  (Bluetooth). (Os óculos 3D da Samsung não podem ser ligados a outros produtos 

Bluetooth.)

(Bluetooth)? Bluetooth é uma tecnologia de comunicação por rádio de curta 
distância que utiliza a banda de 2,45 GHz. Esta é utilizada para ligar vários dispositivos 
dentro de uma curta distância.

Peças

Componentes

Óculos activos 3D
Pilha de botão 

(CR2025)
Pano de limpeza

Fazer o emparelhamento do Bluetooth

O que é o Emparelhamento? É um processo de preparação de partilha de informações 
com dispositivos, antes de fazer a ligação.

 Para o emparelhamento inicial
1. Se o utilizador tirar os óculos 3D da caixa e carregar brevemente no botão de alimentação, os 

óculos ligam-se e o processo de emparelhamento inicia-se automaticamente.

 Se o televisor estiver desligado ou se não existir sinal de emparelhamento, os óculos 

3D transmitem o sinal de emparelhamento durante alguns minutos e depois voltam ao 

estado inicial.

2. Se a primeira tentativa de emparelhamento falhar, ligue o televisor (2D ou 3D) e carregue no botão 

de alimentação nos óculos 3D. Os óculos 3D irão ligar-se e será efectuada uma nova tentativa de 

emparelhamento.

 Efectuar o processo de emparelhamento novamente
1. Se um utilizador carregar no botão de alimentação dos óculos 3D durante pelo menos 2 segundos 

quando estes estiverem desligados, estes ligam-se e o processo de emparelhamento inicia-se.

 Se o utilizador carregar no botão de alimentação dos óculos 3D durante pelo menos 2 

segundos, o processo de emparelhamento inicia-se.

 Durante 10 segundos, é efectuada a tentativa de emparelhamento. Se o processo 

falhar, a alimentação desliga-se.

6m

 A distância de visualização máxima pode variar consoante os obstáculos (pessoas, 

metais, paredes, etc.) ou ondas electromagnéticas próximos dos óculos 3D.

 Desligue os óculos 3D quando não estiver a utilizá-los. Se os deixar ligados, reduz a 

vida útil da pilha.

 Substituir as pilhas
O LED vermelho pisca a cada dois segundos continuamente, substitua as pilhas por umas novas.

 directrizes de visualização
• Se os óculos 3D estiverem ligados ao televisor, a mensagem “3D glasses connected.” 

(Óculos 3D ligados) é apresentada no televisor.

• Se visualizar imagens em 3D num ambiente com iluminação oscilante como uma lâmpa-

da fluorescente (50 Hz a 60 Hz) ou uma lâmpada com 3 comprimentos de onda, pode 

notar uma parte do ecrã a tremeluzir.

 Caso tal aconteça, diminua ou apague a luz.

• Se mudar de canal ou de modo de entrada quando estiver a assistir a imagens em 3D, 

os óculos 3D podem não funcionar adequadamente e o ecrã pode ser apresentado de 

forma anormal durante alguns segundos porque a função 3D do televisor está desligada. 

Neste caso, os óculos 3D desligam-se automaticamente após alguns minutos.

• Se os óculos 3D saírem do alcance efectivo de recepção do sinal, o sinal do televisor 

será desligado e o visor dos óculos 3D desliga-se passados 3 segundos. A alimenta-

ção dos óculos 3D desliga-se 30 segundos depois de o visor dos mesmos se desligar. 

Quando isso acontecer, o LED vermelho irá ligar-se durante 3 segundos.

 Nalgumas circunstâncias, os óculos 3D podem não funcionar adequadamente devido a 

interferências de outros dispositivos.

• Certifique-se de que permanece dentro da distância de visualização efectiva quando 

assistir a conteúdos em 3D.

 As imagens podem não ser visualizáveis em 3D se sair da distância de visualização efecti-

va durante mais do que alguns segundos.

• Se se deitar de lado enquanto estiver a ver televisão com os óculos activos 3D, a ima-

gem pode parecer mais escura ou não ser visível.

• Os óculos 3D podem não funcionar adequadamente devido a interferências de outros 

produtos 3D ou dispositivos electrónicos que utilizem a frequência 2,4 Ghz, como um 

micro-ondas ou um ponto de acesso perto dos óculos ou do televisor. Se a função 

3D não funcionar bem devido a interferências, certifique-se de que outros dispositivos 

electrónicos ou sem fios estão o mais afastados possível dos óculos e do televisor.

• Consoante o espectador, o efeito 3D pode ser vivenciado de forma diferente. Pode nem 

aperceber-se do efeito 3D se utilizar óculos e houver uma grande diferença de gradua-

ção.

• Se alguma peça dos óculos 3D ou das lentes tiver um defeito ou estiver danificada, 

esta não pode ser reparada e deve ser substituída. Se os óculos ainda estiverem dentro 

da garantia e deixarem de funcionar, estes podem ser reparados gratuitamente. Se os 

óculos se tiverem estragado devido a má utilização por parte do cliente, ou se o período 

de garantia tiver expirado, deverá comprar um novo par de óculos.

ATENÇÃO
INFORMAÇÕES SOBRE SAÚDE E SEGURANÇA PARA AS IMAGENS EM 3D. ANTES DE UTILI-
ZAR OU PERMITIR QUE AS CRIANÇAS UTILIZEM A FUNÇÃO 3D, LEIA OS SEGUINTES AVISOS.

• Os adultos deverão controlar frequentemente as crianças que utilizam a função 3D. Se exis-

tirem queixas de olhos cansados, dores de cabeça, tonturas ou náuseas, as crianças devem 

parar de ver os conteúdos em 3D no televisor e descansar.

• Não utilizar os óculos 3D para outras finalidades, como por exemplo, óculos normais, óculos 

de sol, óculos de protecção, etc.

• Alguns telespectadores podem sentir desconforto, como tonturas, náuseas e dores de cabe-

ça, durante a visualização de conteúdos em 3D. Se sentir algum destes sintomas, pare de 

ver os conteúdos em 3D no televisor, retire os óculos 3D e descanse durante algum tempo.

• Visualizar imagens em 3D durante um longo período de tempo pode causar fadiga ocular. 

Se sentir fadiga ocular, pare de ver os conteúdos em 3D no televisor, tire os óculos 3D e 

descanse durante algum tempo.

• Não utilize a função 3D ou os óculos 3D enquanto anda ou se move de um lado para o 

outro. Se utilizar a função 3D ou os óculos activos 3D enquanto se move de um lado para o 

outro pode sofrer lesões por ir contra objectos, tropeçar e/ou cair.

Indicador LED

Lente de cristais líquidos

Tampa do compar-

timento da pilha

Botão de alimentação

Manual do utilizador

Abra a tampa do 
compartimento da pilha Retire a pilha gasta Insira a pilha nova Feche a tampa

 Ligar os óculos
Carregue brevemente no botão de 
alimentação O LED verde acende-
se durante 3 segundos.

 Desligar os óculos
Carregue brevemente no botão 
de alimentação O LED vermelho 
acende-se durante 3 segundos.

 Efectuar o processo de empare-
lhamento.
Enquanto o processo de empare-
lhamento estiver a ser efectuado, 
o LED verde pisca continuamente. 
Os LED verde e vermelho piscam 
durante três segundos quando o 
emparelhamento estiver concluído.

 Alcance de funcionamento

Alcance recomendado

Distância de funcionamento 6 m

Distância de emparelhamento 50 cm ou menos



PRECAUÇÕES DE SEGURANÇA
Tenha em atenção estas instruções de segurança a fim de assegurar a sua segurança pessoal e 
evitar danos no equipamento. Leia-as para assegurar o correcto funcionamento do produto.

• Não coloque o produto num local exposto a luz solar directa, calor, fogo ou água. Tal pode 

provocar uma avaria no produto ou um incêndio.

• Não aplique força sobre as lentes dos óculos 3D. Não deixe cair ou dobre o produto. Tal 

pode provocar uma avaria no produto.

• Utilize apenas as pilhas especificadas. Quando substituir as pilhas, insira-as com a polarida-

de correcta (+, -). Caso contrário, pode danificar as pilhas ou causar um incêndio, ferimentos 

ou poluição do ambiente devido ao derrame do líquido interno.

• Mantenha a pilha usada fora do alcance de crianças para que elas não a engulam por 

acidente. Se a criança engolir a pilha, consulte um médico imediatamente.

• Ao limpar, não pulverize produtos de limpeza directamente sobre a superfície dos óculos. 

Caso contrário, pode provocar um choque eléctrico, danificar a superfície do produto, ou 

fazer com que as etiquetas se descolem da superfície do mesmo.

• Não utilize químicos com álcool, solventes, tensioactivos ou químicos como cera, benzeno, 

diluente, repelente de mosquitos, lubrificante ou detergentes. Tal pode provocar a descolora-

ção ou fendas na superfície do produto e as etiquetas de indicação podem descolar-se da 

superfície dos óculos.

• Uma vez que a superfície do produto e a lente se riscam facilmente, certifique-se de que 

utiliza um pano macio e limpo (o pano de limpeza fornecido com o produto, de fibras super-

finas ou de flanela de algodão) ao limpar, para evitar riscar a superfície ou a lente. Como o 

produto pode ficar riscado se existirem materiais estranhos no pano, sacuda qualquer pó 

antes de o utilizar.

• Nunca desmonte, não repare nem modifique os óculos 3D sozinho. Não utilize os óculos 

quando estes tiverem um problema ou estiverem partidos.

• Tenha cuidado para não ferir os olhos com as extremidades da armação dos óculos 3D 

quando os usar.

• Certifique-se de que utiliza apenas óculos 3D autorizados e fornecidos pela Samsung Elec-

tronics.

Resolução de problemas
Se se deparar com... Tente o seguinte...

Os meus óculos 3D não funcio-
nam.

 Substitua a pilha se esta estiver gasta.

 Os óculos 3D devem estar perto do televisor. Certifique-se de que 

a distância entre o televisor e os óculos 3D é inferior a 6 m em linha 

recta. 

 Verifique as definições da função 3D do seu televisor.

Os meus óculos 3D não funcio-
nam.  A pilha está gasta. Substitua a pilha.

Características técnicas (Número de modelo: SSG-3100GB)

Sistema 
óptico

Lentes Cristal líquido Transmissão 35±2%

Distância máxima de 
recepção do sinal 6 m

Frequência de 
campo

120 campos/
s

Peso Óculos 33.2 g (incluindo a pilha: 35.5 g)

Energia Óculos Uma pilha de lítio 3 V/dióxido de manganês 3 V (CR2025)

Consumo de 
energia

Óculos 1,3 mA (média) 

Pilha

Tipo 165 mAh, 3,0 V (CR2025)

Tempo de funciona-
mento quando Ligado 70 horas

Condições de 
utilização

Temperatura de funcio-
namento 0 °C a 40 °C

Temperatura de armaze-
namento -20 °C a 60 °C

GARANTIA 

Este produto Samsung é garantido pelo período de doze (12) meses, a partir da data original de 

compra, contra materiais com defeito e mão de obra. Caso o serviço de garantia seja necessário, 

primeiro você deve devolver o produto para o revendedor que efetuou a venda. No entanto, os Centros 

de Serviço Autorizado Samsung cumprirão esta garantia apenas durante o período de garantia. Para 

obter detalhes, entre em contato com o Centro de Serviço Autorizado mais próximo.

PROCEDIMENTO PARA A RECLAMAÇÃO DE GARANTIA

Para fazer uma reclamação de garantia, você deve entrar em contato com o Centro Samsung (veja 

os detalhes acima) durante o período de garantia para mencionar os problemas que o produto está 

apresentando.  Se for necessário um reparo ou troca, um número de reclamação de garantia e o 

endereço de um Centro de Serviço Autorizado serão fornecidos.

Se um número de reclamação de garantia for fornecido para obter o reparo ou troca do produto, 
você deverá enviar o produto para o Centro de Serviço Autorizado recomendado juntamente 
com: 

• uma cópia do cartão de garantia preenchido ou, caso você já o tenha fornecido para a 
Samsung, seu nome, endereço e telefone de contato; 

• seu recibo original, nota fiscal ou recibo de vendas referente à compra do produto como 
novo; 

• seu número de reclamação de garantia.

Em seguida, a Samsung fará o reparo ou a troca do produto e irá devolvê-lo para você usando os 

detalhes de contato fornecidos. 

CONDIÇÕES DE GARANTIA

1. A garantia será válida somente se o procedimento acima referente a uma reclamação de garantia 

for seguido. 

2. As obrigações da Samsung estão limitadas ao reparo ou, mediante seu critério, à troca do produto 

ou peça com defeito.

3. Os reparos de garantia devem ser realizados pelos Centros de Serviço Autorizado Samsung. 

Não serão concedidos reembolsos para os reparos realizados pelos centros de serviço ou 

distribuidores que não forem autorizados pela Samsung, ou nenhum trabalho de reparo do tipo ou 

dano aos produtos causado por tal trabalho de reparo serão cobertos por esta garantia.

4. Este produto não apresenta defeitos nos materiais nem de mão de obra, mesmo que ele exija 

adaptação para estar em conformidade com os padrões técnicos ou de segurança nacionais ou 

locais impostos em um país diferente de onde o produto foi originalmente projetado e fabricado. 

Esta garantia não cobrirá nem concederá reembolso com relação a tal adaptação ou a danos que 

possam ocorrer.

5. A garantia não se aplica a nenhum produto que tenha sido danificado ou produzido com defeito 

como consequência de quaisquer motivos excluídos a seguir, ou seja:

• como consequência de acidente, uso incorreto ou abuso;

• por meio da falha ao usar o produto para suas finalidades normais;

• pelo uso de peças que não foram fabricadas ou vendidas pela Samsung;

• pela modificação sem a permissão por escrito da Samsung;

• pelo dano resultante de transporte, negligência, queda de energia ou falha;

• pelo dano resultante de raios, chuva, incêndio ou motivo de força maior;

• como consequência do desgaste normal; ou

• diferenças nos métodos de transmissão ou padrões dos produtos entre os países.

6. Esta garantia é válida para qualquer pessoa que adquiriu legalmente o produto durante o período 

de garantia. 

7. NADA NESSAS CONDIÇÕES DE GARANTIA DEVERÁ EXCLUIR OU LIMITAR A 

RESPONSABILIDADE DA SAMSUNG PELA MORTE OU FERIMENTOS CAUSADOS PELA 

NEGLIGÊNCIA COMPROVADA DA SAMSUNG, A MENOS QUE TAL LIMITAÇÃO OU EXCLUSÃO 

SEJA PERMITIDA PELA LEI APLICÁVEL. 

8. COM EXCEÇÃO DA RESPONSABILIDADE DA SAMSUNG QUE NÃO POSSA SER EXCLUÍDA 

OU LIMITADA PELA LEI, A SAMSUNG NÃO SERÁ RESPONSÁVEL POR: QUAISQUER DANOS, 

PERDAS OU DESPESAS INDIRETAS, INCIDENTAIS, ESPECIAIS OU CONSEQUENTES; 

OU PERDA DE LUCROS; OU PERDA DE USO OU PERDA DE DADOS; OU DANOS À 

CREDIBILIDADE, REPUTAÇÃO OU NEGÓCIOS PERDIDOS, RESULTANTES DIRETA OU 

INDIRETAMENTE DA COMPRA, USO OU VENDA DO PRODUTO, MESMO QUE A SAMSUNG 

TENHA SIDO INFORMADA OU TENHA CONHECIMENTO DA POSSIBILIDADE DE TAIS DANOS, 

PERDAS OU DESPESAS.

9. COM EXCEÇÃO DA RESPONSABILIDADE DA SAMSUNG QUE NÃO POSSA SER EXCLUÍDA 

OU LIMITADA PELA LEI, A RESPONSABILIDADE DA SAMSUNG DE ACORDO OU VINCULADA 

COM ESTA GARANTIA OU COM A COMPRA, USO OU VENDA DO PRODUTO NÃO DEVERÁ 

EXCEDER O PREÇO PAGO PELO PRODUTO COMO NOVO. 

10. SALVO DISPOSIÇÃO NESTA GARANTIA, TODAS AS CONDIÇÕES, GARANTIAS E TERMOS 

INDICADOS NO ESTATUTO OU EM OUTRO LOCAL ESTÃO EXCLUÍDOS AO MÁXIMO 

PERMITIDO POR LEI.

11. As condições de garantia acima não afetam seus direitos regulatórios como consumidor ou outro.



Características
Os óculos 3D permitem visualizar imagens 3D. Para visualizar as imagens 3D, são necessários um 

par de óculos 3D e uma TV 3D Samsung. O SSG-3100GB permite conectar dispositivos através 

de  (Bluetooth). (Os óculos 3D Samsung não podem se conectar a outros produtos 

Bluetooth).

(Bluetooth)? Bluetooth é uma tecnologia de comunicação de rádio de curta 
distância que utiliza a banda de 2,45 GHz, usada para conectar vários dispositivos que 
estão próximos.

Peças

Componentes

Óculos 3D Active
Bateria tipo botão 

(CR2025)
Pano de limpeza

Fazer emparelhamento por Bluetooth

O que é emparelhamento? É um processo de preparação para compartilhar informa-
ções com dispositivos antes da conexão.

 Para o emparelhamento inicial
1. Se o usuário tirar os óculos 3D da caixa e pressionar rapidamente o botão ligar/desligar, os óculos 

serão ligados e o processo de emparelhamento iniciará automaticamente.

 Se a TV estiver desligada ou não houver sinal de emparelhamento, os óculos 3D 

transmitem o sinal de emparelhamento por alguns minutos e, em seguida, retornam 

ao estado inicial.

2. Se a primeira tentativa de emparelhamento falhar, ligue a TV (2D ou 3D) e pressione o botão ligar/

desligar nos óculos 3D. Os óculos 3D serão ligados e outra tentativa de emparelhamento será 

feita.

 Para fazer o processo de emparelhamento novamente
1. Se um usuário pressionar e segurar o botão ligar/desligar nos óculos 3D durante pelo menos 2 

segundos quando eles estiverem desligados, os óculos serão ligados e o processo de emparelha-

mento iniciará.

 Se o usuário pressionar e segurar o botão ligar/desligar nos óculos 3D durante pelo 

menos 2 segundos, o processo de emparelhamento iniciará.

 A tentativa de fazer o processo de emparelhamento leva 10 segundos. Se o processo 

de emparelhamento falhar, os óculos são desligados.

6m

 A distância máxima de visualização pode variar dependendo dos obstáculos (corpo 

humano, metal, parede, etc.) ou das ondas eletromagnéticas perto dos óculos 3D.

 Desligue os óculos 3D quando eles não estiverem em uso. Se os óculos 3D 

permanecerem ligados, a vida útil da bateria diminuirá.

 Substituição das baterias
Se o LED vermelho piscar continuamente a cada dois segundos, troque as baterias pelas novas.

 orientações de visualização
• Se os óculos 3D estiverem conectados à TV, a mensagem “3D glasses connected.” 

(Óculos 3D conectados.) será exibida na TV.

• Ao assistir a imagens 3D sob uma luz cintilante, como uma lâmpada fluorescente (50 Hz 

a 60 Hz) ou uma lâmpada com comprimento de onda 3, uma pequena quantidade de 

cintilação na tela poderá ser observada.

 Se isso ocorrer, reduza a intensidade da luz ou desligue a lâmpada.

• Se você mudar o canal ou o modo de entrada ao assistir a uma imagem 3D, os óculos 

3D podem não funcionar corretamente e a tela pode ser exibida de forma anormal 

durante alguns segundos porque a função 3D da TV estará desligada. Neste caso, os 

óculos 3D serão desligados automaticamente depois de um tempo.

• Se os óculos 3D saírem do alcance eficaz da recepção de sinal, o sinal da TV será 

desconectado e o visor dos óculos 3D será desligado após 3 segundos. Os óculos 3D 

serão desligados 30 segundos depois que o visor for desligado. Quando isso acontecer, 

o LED vermelho acenderá por 3 segundos.

 Em algumas circunstâncias, os óculos 3D podem apresentar um mau funcionamento 

devido à interferência de outros dispositivos.

• Certifique-se de permanecer dentro da distância eficaz de visualização ao assistir TV em 

3D.

 As imagens podem não ser visualizadas em 3D se você sair da distância eficaz de 

visualização por mais de alguns segundos.

• Se você se deitar de lado enquanto assiste à TV com os óculos 3D Active, a imagem 

poderá parecer escura ou não ser visível.

• Os óculos 3D podem não funcionar corretamente devido à interferência de outros 

produtos 3D ou de dispositivos eletrônicos que operam na frequência de 2,4 GHz, como 

um forno de microondas ou ponto de acesso perto dos óculos ou da TV.  Se a função 

3D apresentar um mau funcionamento devido à interferência, certifique-se de que outros 

dispositivos de comunicação eletrônica ou sem fio estão o mais longe possível dos 

óculos e da TV.

• O efeito 3D pode ser experienciado diferentemente consoante o espectador. Você pode 

não notar o efeito 3D se os seus olhos precisarem de lentes corretivas muito diferentes.

• Se uma parte dos óculos ou lentes 3D estiver com defeito ou danificada, eles não 

poderão ser reparados e deverão ser trocados. Se os óculos pararem de funcionar 

dentro do período de garantia, eles poderão ser reparados de forma gratuita.  Se os 

óculos tiverem sido danificados devido à falha do cliente ou se o período de garantia 

tiver expirado, um novo par de óculos terá de ser comprado.

CUIDADO
INFORMAÇÕES IMPORTANTES SOBRE SEGURANÇA E SAÚDE PARA IMAGENS 3D. LEIA OS 
AVISOS A SEGUIR ANTES QUE VOCÊ MESMO OU SEUS FILHOS USEM A FUNÇÃO 3D.

• Os adultos devem checar frequentemente as crianças que estão usando a função 3D. No 

caso de qualquer queixa de olhos cansados, dores de cabeça, tonturas ou náusea, peça 

que elas parem de ver TV 3D e descansem.

• Não use os óculos 3D para outra finalidade como óculos em geral, óculos de sol, óculos de 

proteção, etc.

• Alguns espectadores podem sentir desconforto, como tonturas, náusea e dores de cabeça, 

enquanto assistem a TV 3D. Se sentir algum desses sintomas, pare de ver TV 3D, retire os 

óculos 3D e descanse por algum tempo.

• Assistir a imagens 3D por um período extenso de tempo pode causar pressão ocular. Se 

sentir algum sintoma de pressão ocular, pare de ver TV 3D, retire os óculos 3D e descanse 

por algum tempo.

• Não use a função 3D ou os óculos 3D enquanto caminha ou se movimenta. Se usar a função 

3D ou os óculos 3D Active ao movimentar-se, pode ficar ferido se bater em objetos, tropeçar 

e/ou cair.

Indicador de LED

Lente de cristal líquido

Tampa da bateriaBotão ligar/desligar

Manual do usuário

Abra a tampa
Retire a bateria 
antiga Insira a nova bateria Feche a tampa

 Como ligar os óculos
Pressione rapidamente o botão ligar/
desligar. O LED verde acende durante 
3 segundos.

 Como desligar os óculos
Pressione rapidamente o botão ligar/
desligar. O LED vermelho acende 
durante 3 segundos.

 Como fazer o processo de 
emparelhamento.
Enquanto o processo de 
emparelhamento estiver em 
andamento, o LED verde pisca 
continuamente. Os LEDs verde e 
vermelho piscarão por três segundos 
quando o emparelhamento estiver 
concluído.

 Área de operação

Área sugerida

Distância de funcionamento 6 m

Distância de emparelhamento 50 cm ou menos



PRECAUÇÕES DE SEGURANÇA
As instruções de segurança a seguir garantem sua segurança pessoal e previnem prejuízos 
materiais. Leia as seguintes informações para garantir o uso adequado do produto.

• Não guarde o produto em locais expostos a luz solar, calor, fogo ou água. Isso pode resultar 

em problemas de funcionamento do produto ou incêndio.

• Não aplique força sobre as lentes dos óculos 3D. Não deixe cair nem dobre o produto. Isso 

pode resultar em problemas de funcionamento do produto.

• Utilize apenas baterias padrão especificadas. Ao substituir a bateria, insira-a com a 

polaridade correta (+, -). Caso contrário, isso pode danificar a bateria, ou resultar em 

incêndio, danos pessoais ou ambientais devido ao vazamento do líquido interno.

• Mantenha a bateria usada fora do alcance de crianças para impedir que ela seja ingerida 

acidentalmente. Se uma criança engolir a bateria, consulte o seu médico imediatamente.

• Ao limpar o produto, não pulverize água ou produto de limpeza diretamente na superfície 

do produto. Caso contrário, isso pode resultar em incêndio ou choque elétrico, danos à 

superfície do produto ou resultar na falta de aderência das etiquetas informativas que estão 

em sua superfície.

• Não use produtos químicos que contenham álcool, solventes ou surfactantes, ou produtos 

como cera, benzeno, tíner, repelente de mosquito, lubrificante ou limpadores. O uso desses 

produtos pode resultar em descoloração ou rachaduras na superfície dos óculos e na falta 

de aderência das etiquetas à superfície do produto.

• Como a superfície do produto e as lentes são facilmente arranhadas, certifique-se de usar 

um pano limpo e macio (o pano de limpeza fornecido com o produto, um pano com fibras 

extrafinas ou uma flanela de algodão) durante a limpeza para evitar arranhar a superfície 

ou as lentes. Como o produto pode ficar riscado se existirem materiais estranhos no pano, 

sacuda qualquer pó antes de utilizá-lo.

• Nunca desmonte, repare ou modifique os óculos 3D. Não use os óculos quando eles 

estiverem desalinhados ou quebrados.

• Tome cuidado para que as extremidades da armação dos óculos 3D não firam seus olhos 

durante o uso.

• Certifique-se de usar somente óculos 3D autorizados e fornecidos pela Samsung Electronics.

Solução de problemas
Se você encontrar... Experimente isso...

Os meus óculos 3D não 
funcionam.

 Substitua a bateria se ela estiver descarregada.

 Os óculos 3D devem estar próximos da TV. Certifique-se de que a 

distância entre a TV e os seus óculos 3D é inferior a 6 metros em 

linha reta. 

 Verifique as definições da função 3D de sua TV.

Os meus óculos 3D não 
funcionam.  A bateria está descarregada. Substitua a bateria.

Especificações (Número do modelo: SSG-3100GB)

Óptica

Lentes Cristal líquido Transmissão 35±2%

Distância máx. de 
recepção do sinal 6 m

Frequência de 
campo

120 campos/
s

Peso Óculos 33.2 g (incluindo a bateria: 35.5 g)

Alimentação 
de energia Óculos Uma bateria de lítio 3 V/dióxido de manganês 3 V (CR2025)

Consumo de 
energia

Óculos 1,3 mA (média) 

Bateria

Tipo 165 mAh, 3,0 V (CR2025)

Tempo de 
funcionamento 
quando ligado

70 horas

Condições de 
funcionamento

Temperatura de 
funcionamento 0 °C  a  40 °C

Temperatura de 
armazenamento -20 °C a 60 °C

GARANTIA 

Este produto Samsung é garantido pelo período de doze (12) meses, a partir da data original de 

compra, contra materiais com defeito e mão de obra. Caso o serviço de garantia seja necessário, 

primeiro você deve devolver o produto para o revendedor que efetuou a venda. No entanto, os Centros 

de Serviço Autorizado Samsung cumprirão esta garantia apenas durante o período de garantia. Para 

obter detalhes, entre em contato com o Centro de Serviço Autorizado mais próximo.

PROCEDIMENTO PARA A RECLAMAÇÃO DE GARANTIA

Para fazer uma reclamação de garantia, você deve entrar em contato com o Centro Samsung (veja 

os detalhes acima) durante o período de garantia para mencionar os problemas que o produto está 

apresentando.  Se for necessário um reparo ou troca, um número de reclamação de garantia e o 

endereço de um Centro de Serviço Autorizado serão fornecidos.

Se um número de reclamação de garantia for fornecido para obter o reparo ou troca do produto, 
você deverá enviar o produto para o Centro de Serviço Autorizado recomendado juntamente 
com: 

• uma cópia do cartão de garantia preenchido ou, caso você já o tenha fornecido para a 
Samsung, seu nome, endereço e telefone de contato; 

• seu recibo original, nota fiscal ou recibo de vendas referente à compra do produto como 
novo; 

• seu número de reclamação de garantia.

Em seguida, a Samsung fará o reparo ou a troca do produto e irá devolvê-lo para você usando os 

detalhes de contato fornecidos. 

CONDIÇÕES DE GARANTIA

1. A garantia será válida somente se o procedimento acima referente a uma reclamação de garantia 

for seguido. 

2. As obrigações da Samsung estão limitadas ao reparo ou, mediante seu critério, à troca do produto 

ou peça com defeito.

3. Os reparos de garantia devem ser realizados pelos Centros de Serviço Autorizado Samsung. 

Não serão concedidos reembolsos para os reparos realizados pelos centros de serviço ou 

distribuidores que não forem autorizados pela Samsung, ou nenhum trabalho de reparo do tipo ou 

dano aos produtos causado por tal trabalho de reparo serão cobertos por esta garantia.

4. Este produto não apresenta defeitos nos materiais nem de mão de obra, mesmo que ele exija 

adaptação para estar em conformidade com os padrões técnicos ou de segurança nacionais ou 

locais impostos em um país diferente de onde o produto foi originalmente projetado e fabricado. 

Esta garantia não cobrirá nem concederá reembolso com relação a tal adaptação ou a danos que 

possam ocorrer.

5. A garantia não se aplica a nenhum produto que tenha sido danificado ou produzido com defeito 

como consequência de quaisquer motivos excluídos a seguir, ou seja:

• como consequência de acidente, uso incorreto ou abuso;

• por meio da falha ao usar o produto para suas finalidades normais;

• pelo uso de peças que não foram fabricadas ou vendidas pela Samsung;

• pela modificação sem a permissão por escrito da Samsung;

• pelo dano resultante de transporte, negligência, queda de energia ou falha;

• pelo dano resultante de raios, chuva, incêndio ou motivo de força maior;

• como consequência do desgaste normal; ou

• diferenças nos métodos de transmissão ou padrões dos produtos entre os países.

6. Esta garantia é válida para qualquer pessoa que adquiriu legalmente o produto durante o período 

de garantia. 

7. NADA NESSAS CONDIÇÕES DE GARANTIA DEVERÁ EXCLUIR OU LIMITAR A 

RESPONSABILIDADE DA SAMSUNG PELA MORTE OU FERIMENTOS CAUSADOS PELA 

NEGLIGÊNCIA COMPROVADA DA SAMSUNG, A MENOS QUE TAL LIMITAÇÃO OU EXCLUSÃO 

SEJA PERMITIDA PELA LEI APLICÁVEL. 

8. COM EXCEÇÃO DA RESPONSABILIDADE DA SAMSUNG QUE NÃO POSSA SER EXCLUÍDA 

OU LIMITADA PELA LEI, A SAMSUNG NÃO SERÁ RESPONSÁVEL POR: QUAISQUER DANOS, 

PERDAS OU DESPESAS INDIRETAS, INCIDENTAIS, ESPECIAIS OU CONSEQUENTES; 

OU PERDA DE LUCROS; OU PERDA DE USO OU PERDA DE DADOS; OU DANOS À 

CREDIBILIDADE, REPUTAÇÃO OU NEGÓCIOS PERDIDOS, RESULTANTES DIRETA OU 

INDIRETAMENTE DA COMPRA, USO OU VENDA DO PRODUTO, MESMO QUE A SAMSUNG 

TENHA SIDO INFORMADA OU TENHA CONHECIMENTO DA POSSIBILIDADE DE TAIS DANOS, 

PERDAS OU DESPESAS.

9. COM EXCEÇÃO DA RESPONSABILIDADE DA SAMSUNG QUE NÃO POSSA SER EXCLUÍDA 

OU LIMITADA PELA LEI, A RESPONSABILIDADE DA SAMSUNG DE ACORDO OU VINCULADA 

COM ESTA GARANTIA OU COM A COMPRA, USO OU VENDA DO PRODUTO NÃO DEVERÁ 

EXCEDER O PREÇO PAGO PELO PRODUTO COMO NOVO. 

10. SALVO DISPOSIÇÃO NESTA GARANTIA, TODAS AS CONDIÇÕES, GARANTIAS E TERMOS 

INDICADOS NO ESTATUTO OU EM OUTRO LOCAL ESTÃO EXCLUÍDOS AO MÁXIMO 

PERMITIDO POR LEI.

11. As condições de garantia acima não afetam seus direitos regulatórios como consumidor ou outro.



Características
Las gafas 3D permiten ver imágenes 3D. Para ver imágenes 3D se debe disponer de un par de gafas 

3D y un televisor 3D de Samsung. SSG-3100GB permite la conexión  de dispositivos a 

través de (Bluetooth). (Las gafas 3D de Samsung no se pueden conectar a otros productos Bluetooth.)

(Bluetooth)? Bluetooth es una tecnología de comunicación de radio a corta 
distancia que utiliza la banda de 2.45 GHZ que se utiliza para conectar varios dispositivos 
que se encuentren cercanos unos a otros.

Piezas

Componentes

Gafas activas 3D Pila de botón (CR2025) Paño de limpieza

Ejecución del emparejamiento Bluetooth

¿Qué es el emparejamiento? Es un proceso de preparación para compartir información 
entre dispositivos antes de efectuar la conexión.

 Emparejamiento inicial
1. Cuando el usuario extrae las gafas 3D de la caja y pulsa brevemente el botón de encendido, las 

gafas se encienden y se inicia automáticamente el proceso de emparejamiento.

 Si el televisor está apagado o no hay señal de emparejamiento, las gafas 3D transmiten la 

señal de emparejamiento durante unos minutos y después recuperan el estado inicial.

2. Si falla el primer intento, encienda el televisor (2D o 3D) y pulse el botón de encendido de las gafas 

3D. Las gafas 3D se encenderán y realizarán otro intento de emparejamiento.

 Nuevo proceso de emparejamiento
1. Si el usuario mantiene pulsado el botón de encendido de las gafas 3D durante al menos 2 

segundos cuando está apagado, se vuelve a encender y se inicia el proceso de emparejamiento.

 Si el usuario mantiene pulsado el botón de encendido de las gafas 3D durante al menos 2 

segundos, se inicia el proceso de emparejamiento.

 El proceso de emparejamiento se intenta durante 10 segundos. Si falla el proceso, las gafas 

se apagan.

 La distancia de visualización máxima puede variar según los obstáculos (cuerpo humano, 

objetos metálicos, pared, etc,) o si hay ondas electromagnéticas cerca de las gafas 3D.

 Apague las gafas 3D cuando no las utilice. Si deja las gafas 3D encendidas se acorta la vida 

de la pila.

 Sustitución de las pilas
Si el LED rojo parpadea cada dos segundos continuamente, sustituya las pilas.

 Instrucciones para la visualización
• Si las gafas 3D están conectadas al televisor, en éste se muestra el mensaje “3D glasses 

connected. (Gafas 3D conectadas.)”

• Cuando se ven imágenes 3D bajo una luz que parpadea, como lámparas fluorescentes 

(50 Hz~60 Hz) o de 3 longitudes de onda, tal vez se advierta un ligero parpadeo en la 

pantalla.

 Si ocurre esto, atenúe o apague la luz.

• Si se cambia el modo de canal o de entrada cuando se ven imágenes 3D, las gafas 

3D puede que no funcionen correctamente y la pantalla se puede ver incorrectamente 

durante unos segundos debido a que la función 3D del televisor está apagada. En tal 

caso, las gafas 3D se apagan automáticamente tras unos momentos.

• Si aparta las gafas 3D del rango efectivo de recepción de la señal, la señal que proviene 

del televisor se desconectará y la visualización de las gafas 3D se cortará pasados 3 

segundos.  Las gafas 3D se apagarán 30 segundos después de que se corte de la 

visualización. Cuando sucede esto, el LED rojo se enciende durante 3 segundos.

 En algunas circunstancias, las gafas 3D puede funcionar incorrectamente debido a 

interferencias de otros dispositivos.

• Cuando vea la televisión en 3D debe situarse dentro de la distancia efectiva de 

visualización.

 Las imágenes puede que no se vean en 3D si el usuario se aparta de la distancia efectiva 

de visualización durante unos segundos.

• Si está tumbado de lado mientras ve la televisión con gafas 3D activas, las imágenes se 

pueden ver oscuras o, incluso, no verse.

• Las gafas 3D puede que no funcionen correctamente debido a interferencias de otros 

productos 3D o dispositivos electrónicos que funcionan a la frecuencia de 2,4 GHz, 

como un horno microondas o un PA cercano a las gafas o al televisor. Si la función 3D es 

defectuosa debido a interferencias de otros productos electrónicos o de comunicación 

inalámbrica, aparte de ellos las gafas y el televisor cuanto sea posible.

• Cada espectador puede experimentar el efecto 3D de una manera diferente. Un usuario 

puede no notar en absoluto el efecto 3D si sus ojos tienen graduaciones muy diferentes.

• Si una pieza o las lentes de las gafas 3D son defectuosas o están dañadas, deberá 

cambiar las gafas 3D por un par nuevo ya que no se pueden reparar. Si las gafas dejan 

de funcionar durante el periodo de garantía, se pueden reparar gratuitamente. Si las 

gafas se han dañado por un error del cliente o ya no están cubiertas por la garantía, se 

deberá adquirir un par de gafas nuevo.

PRECAUCIÓN
INFORMACIÓN IMPORTANTE RELATIVA A LA SALUD Y LA SEGURIDAD PARA LAS IMÁGENES 
3D. LEA LAS SIGUIENTES ADVERTENCIAS ANTES DE QUE USTED O SUS HIJOS UTILICEN LA 
FUNCIÓN 3D.

• Los adultos deben mantener un control frecuente sobre los niños cuando éstos utilizan la 

función 3D. Si los niños manifiestan fatiga ocular, dolores de cabeza, vértigos o náuseas 

haga que dejen de ver la televisión en 3D y hágalos descansar.

• No utilice las gafas 3D con otro propósito, como gafas normales, de sol, protectoras, etc.

• Algunos espectadores, cuando ven la televisión en 3D, pueden notar cierto malestar, como 

mareos, náuseas o dolores de cabeza. Si nota alguno de estos síntomas, deje de ver la 

televisión en 3D, quítese las gafas 3D y descanse.

• La visualización de imágenes 3D durante largos periodos puede causar fatiga ocular. Si nota 

fatiga ocular, deje de ver la televisión en 3D, quítese las gafas 3D y descanse.

• No utilice la función 3D o las gafas 3D mientras camina o va de un lado para otro. El uso de 

la función 3D o de las gafas activas 3D en movimiento puede dar lugar a lesiones personales 

derivadas de choques contra objetos, traspiés o caídas.

Indicador de LED

Obturador de cristal líquido

Tapa de la pilaBotón de encendido

Manual del usuario Abra la tapa Extraiga la pila 
gastada

Inserte la pila nueva Cierre la tapa

 Encendido de las gafas
Pulse el botón de encendido 
brevemente. El LED verde se 
enciende durante 3 segundos.

 Apagado de las gafas
Pulse el botón de encendido 
brevemente. El LED rojo se 
ilumina durante 3 segundos.

 Ejecución del proceso de 
emparejamiento.
Durante el proceso de 
emparejamiento, el LED verde 
parpadea continuamente. Los 
LED verde y rojo parpadeen 
durante 2 segundos cuando se 
completa el proceso.

6m

 Límite de funcionamiento

Límite sugerido

Distancia de 
funcionamiento

6 m

Distancia de 
emparejamiento

50 cm o menos



PRECAUCIONES DE SEGURIDAD
Las instrucciones de seguridad son para evitar daños personales y al producto. Lea las 
instrucciones siguientes para utilizar correctamente el producto.

• No coloque el producto en un lugar expuesto a la luz directa del sol, al calor, al fuego o al 

agua. Se podría producir un mal funcionamiento o un incendio.

• No presione las lentes de las gafas 3D. No deje caer el producto ni lo doble. Se podría 

producir un mal funcionamiento.

• Utilice sólo las pilas normales especificadas. Cuando sustituya la pila, insértela de acuerdo 

con la polaridad correcta (+, -). Si no lo hace así, se puede estropear la pila o provocar un 

incendio, lesiones personales o contaminación por fugas del líquido interno.

• Mantenga la pila usada fuera del alcance de los niños, ya que accidentalmente se la podrían 

tragar. Si un niño se traga una pila, consulte a su médico inmediatamente.

• Para limpiar el producto no rocíe agua ni agentes limpiadores directamente sobre la 

superficie. Podría provocar un incendio o una descarga eléctrica, dañar la superficie o 

despegar las etiquetas de indicaciones de la superficie del producto.

• No utilice productos químicos que contengan alcohol, disolventes o tensoactivos, ni ceras, 

benceno, disolventes, repelentes de mosquitos, lubricantes o limpiadores. Podría decolorar 

o agrietar la superficie del producto y hacer que se despeguen las etiquetas de indicaciones.

• Ya que la superficie del producto y las lentes se pueden rayar fácilmente, utilice un paño 

suave limpio (el paño de limpieza suministrado con el producto, un paño de fibras muy finas 

o de franela de algodón) para limpiarlas. Ya que el producto se podría rayar con cualquier 

partícula extraña que hubiera en el paño, sacuda éste para eliminar cualquier resto de polvo.

• Nunca desmonte, repare ni modifique las gafas 3D usted mismo. No utilice las gafas si están 

averiadas o rotas. 

• Tenga cuidado de no dañarse los ojos con los bordes del marco de las gafas 3D cuando las 

utilice.

• Utilice sólo gafas 3D autorizadas y proporcionadas por Samsung Electronics.

Solución de problemas
Problema Posible solución

Las gafas 3D no
funcionan.

 Cambie la pila si está agotada.

 Las gafas 3D deben estar cerca del televisor. Asegúrese de que la 

distancia entre el televisor y las gafas 3D sea inferior a 19,68 pies (6 m) 

en línea recta. 

 Compruebe la configuración de la función 3D del televisor.

El LED parpadea
continuamente.  La pila se ha agotado. Cambie la pila.

Especificaciones (nombre del modelo: SSG-3100GB)

Óptica

Obturadores Cristal líquido Transmisión 35±2%

Distancia
máxima de
recepción de la señal

6 m
Frecuencia de 
campos 120 campos/s

Peso Gafas 33.2 g (con la pila: 35.5 g)

Alimentación Gafas Una pila de litio/dióxido de manganeso 3 V (CR2025).

Consumo de
energía

Gafas 1,3 mA (promedio) 

Pila

Tipo 165 mAh, 3 V (CR2025)

Tiempo de 
funcionamiento
en encendido

70 horas

Condiciones de 
funcionamiento

Temperatura de
funcionamiento 0 °F a 40 °F

Temperatura de
almacenamiento -20 °F a 60 °F

GARANTÍA 

Este producto Samsung está garantizado durante un período de doce (12) meses a partir de la fecha 

de compra original, frente a material y mano de obra defectuosos. En caso de que se requiera un 

servicio de garantía, en primer lugar se debe devolver el producto al minorista del que lo adquirió. 

However, Samsung Authorized Service Centres will comply with this warranty during the Warranty 

Period. To obtain details, please contact your nearest Authorized Service Centre.

PROCEDIMIENTO PARA LA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA

To make a claim under the warranty, you must contact the Samsung Contact Centre (see details above) 

during the Warranty Period to discuss the problems you are having with the product.  Si el producto se 

ha de reparar o reemplazar, se le proporcionará un número de reclamación de la garantía y la dirección 

de un centro de servicio autorizado. 

Si dispone de un número de reclamación de garantía, para conseguir una reparación o una sustitución 

del producto debe enviar el producto al Centro de servicio autorizado notificado junto con: 

• una copia de la tarjeta de la garantía completada o, si ya ha proporcionado a Samsung dicha 
tarjeta, su nombre, dirección y número de teléfono de contacto 

• el recibo o la factura originales de la compra del producto nuevo  

• su número de reclamación de la garantía

Samsung reparará o reemplazará el producto y lo devolverá de acuerdo con los detalles de contacto 

suministrados.

CONDICIONES DE LA GARANTÍA

1. Esta garantía sólo es válida si se ha seguido el procedimiento anterior de reclamación de la 

garantía. 

2. Samsung’s obligations are limited to the repair or, at its discretion, replacement of the product or 

the defective part.

3. Las reparaciones en garantía deben realizarlas Centros de servicio autorizados de Samsung. No 

se hará ningún reembolso por reparaciones realizadas por centros de servicio o distribuidores que 

no estén autorizados por Samsung y cualesquiera de estas reparaciones y daños causados al 

producto por dicho trabajo de reparación no quedará cubierto por esta garantía.

4. Este producto no está considerado como defectuoso en material o mano de obra por razones 

que requieran la adaptación, para que estén conformes a los estándares técnicos y de seguridad 

nacionales o locales en vigor en cualquier país que no sea el país para el que el producto fue 

originalmente diseñado y fabricado. Esta garantía no cubrirá, y no se proporcionará ningún 

reembolso por tal adaptación ni daño alguno resultante.

5. La garantía no se aplica a ningún producto que haya resultado dañado o defectuoso como 

consecuencia de las siguientes razones de exclusión, a saber:

• as a result of accident, misuse, or abuse;

• through the failure to use this product for its normal purposes;

• by the use of parts not manufactured or sold by Samsung;

• by modification without the written permission of Samsung;

• by damage resulting from transit, neglect, power surge or failure;

• by damage resulting from lightning, water, fire, or acts of God;

• as a result of normal wear and tear; or

• difference in broadcasting methods or product standards between countries.

6. Esta garantía es válida para cualquier persona que se encuentre en posesión legal del producto 

durante el período de garantía. 

7. NOTHING IN THESE WARRANTY CONDITIONS SHALL EXCLUDE OR LIMIT SAMSUNG’S 

LIABILITY FOR DEATH OR PERSONAL INJURY CAUSED BY THE PROVEN NEGLIGENCE OF 

SAMSUNG, UNLESS SUCH LIMITATION OR EXCLUSION IS PERMITTED BY APPLICABLE LAW. 

8. WITH THE EXCEPTION OF SAMSUNG’S LIABILITY WHICH CANNOT BE EXCLUDED OR LIMITED 

BY LAW, SAMSUNG SHALL NOT BE LIABLE FOR: ANY INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL 

OR CONSEQUENTIAL DAMAGES LOSSES OR EXPENSES; OR LOST PROFITS; OR LOSS OF 

USE OR LOSS OF DATA; OR DAMAGE TO GOODWILL, REPUTATION OR LOST BUSINESS, 

ARISING DIRECTLY OR INDIRECTLY, FROM THE PURCHASE, USE OR SALE OF THE PRODUCT, 

WHETHER OR NOT SAMSUNG WAS ADVISED OR AWARE OF THE POSSIBILITY OF SUCH 

DAMAGES, LOSSES OR EXPENSES.

9. WITH THE EXCEPTION OF SAMSUNG’S LIABILITY WHICH CANNOT BE EXCLUDED OR LIMITED 

BY LAW, SAMSUNG’S LIABILITY UNDER OR IN CONNECTION WITH THIS WARRANTY OR THE 

PURCHASE, USE OR SALE OF THE PRODUCT SHALL NOT EXCEED THE PRICE PAID FOR THE 

PRODUCT AS NEW. 

10. UNLESS PROVIDED FOR IN THIS WARRANTY, ALL CONDITIONS, WARRANTIES AND TERMS 

IMPLIED BY STATUTE OR OTHERWISE ARE HEREBY EXCLUDED TO THE MAXIMUM EXTENT 

PERMISSIBLE BY LAW.

11. Las condiciones de esta garantía no afectan a los derechos legales como consumidor o de otro 

tipo.



 La distance maximale de visionnement est variable en fonction des obstacles (corps 

humains, objets en métal, murs etc.) ou des ondes électromagnétiques à proximité 

des lunettes 3D.

 Mettez les lunettes 3D hors tension lorsque vous ne les utilisez pas. Si vous les laissez 

sous tension, la durée de vie de la pile diminue.

 Remplacement de la pile
Lorsque la DEL rouge clignote en continu toutes les deux secondes, remplacez la pile par une 

neuve.

 Directives concernant le visionnement
• Lorsque la connexion est établie entre les lunettes 3D et le téléviseur, le message « 3D 

glasses connected. » (Lunettes 3D connectées) s’affiche à l’écran de ce dernier.

• Lorsque vous regardez des vidéos en 3D avec un éclairage à stimulation lumineuse 

intermittente, comme une lampe fluorescente (de 50 à 60 Hz) ou une lampe à trois 

longueurs d’ondes, il est possible que vous remarquiez un léger scintillement à l’écran.

 Si c’est le cas, réduisez l’éclairage ou éteignez la lampe.

• Si vous changez de chaîne ou de mode d’entrée pendant que vous regardez une film en 

3D, il se peut que les lunettes 3D ne fonctionnent pas correctement et l’écran pourrait 

afficher une image anormale pendant quelques secondes parce que la fonction 3D du 

téléviseur est désactivée. Dans ce cas, les lunettes 3D se mettent automatiquement hors 

tension au bout de quelques instants.

• Si les lunettes 3D se trouvent hors du champ de réception du signal, le signal émis par 

le téléviseur est interrompu et l’effet 3D s’arrête au bout de 3 secondes. Les lunettes 3D 

se mettent hors tension dans les 30 secondes après l’interruption de l’effet 3D. Lorsque 

cela arrive, la DEL rouge s’allume pendant 3 secondes.

 Dans certaines circonstances, il se peut que les lunettes 3D ne fonctionnent pas 

correctement en raison de l’interférence avec d’autres appareils.

• Lorsque vous regardez un film en 3D, veillez à respecter la distance de visionnement 

effective.

 Les images ne peuvent pas être vues en 3D si vous vous trouvez hors de la distance de 

visionnement effective pendant plus que quelques secondes.

• Si vous utilisez les lunettes 3D active en position allongée sur le côté, il se peut qu’il n’y 

ait pas d’image ou qu’elle soit sombre.

• Les lunettes 3D Active pourraient ne pas fonctionner correctement en raison de 

l’interférence avec d’autres appareils 3D ou appareils électroniques qui fonctionnent avec 

une fréquence de 2,4 Ghz, comme un four à micro-ondes ou des points d’accès situés 

à proximité des lunettes ou du téléviseur. Si la fonction 3D est perturbée en raison de 

l’interférence, assurez-vous que les autres appareils électroniques ou de communication 

sans fil sont le plus loin possible des lunettes et du téléviseur.

• L’expérience de l’effet 3D peut varier en fonction du téléspectateur. Il se peut que vous 

n’ayez pas conscience de l’effet 3D si vous avez des dioptries différentes dans les deux 

yeux.

• Si les lunettes 3D ou les lentilles sont endommagées, entièrement ou partiellement, 

elles ne peuvent pas être réparées; elles doivent être remplacées. Si les lunettes ne 

fonctionnent pendant la période de validité de la garantie, leur réparation est gratuite. Si 

les lunettes ont été endommagées après l’expiration de la période de garantie ou suite à 

la responsabilité de l’utilisateur, ce dernier doit acheter des lunettes neuves.

ATTENTION
CONSIGNES IMPORTANTES SUR LA SANTÉ ET LA SÉCURITÉ RELATIVEMENT AUX IMAGES 
3D. LISEZ LES AVERTISSEMENT SUIVANTS AVANT D’UTILISER OU DE LAISSER VOTRE 
ENFANT UTILISER LA FONCTION 3D.

• Les enfants qui utilisent la fonction 3D doivent être supervisés fréquemment par un adulte. 

Si l’enfant se plaint de fatigue oculaire, de maux de tête, d’étourdissements ou de nausée, il 

doit arrêter de regarder le film 3D et se reposer.

• N’utilisez pas les lunettes 3D à d’autres fins (comme lunettes de vue, lunettes de soleil ou de 

protection, etc.)

• Certaines personnes peuvent éprouver des étourdissements, des nausées, des maux de 

têtes, etc. lorsqu’elles regardent un film sur un téléviseur 3D.  Si vous éprouvez ce genre de 

symptômes, arrêtez de regarder le film 3D, enlevez les lunettes 3D et reposez-vous pendant 

quelques minutes.

• Si vous regardez des films 3D pendant une période prolongée, cela peut vous causer de 

la fatigue oculaire. Si vous éprouvez de la fatigue oculaire, arrêtez de regarder le film 3D, 

enlevez les lunettes 3D et reposez-vous pendant quelques minutes.

• N’utilisez pas la fonction 3D ou les lunettes 3D lorsque vous marchez ou vous vous déplacez. 

Si vous utilisez la fonction 3D ou des lunettes 3D en vous déplaçant, vous pourriez vous 

blesser en heurtant des objets, en trébuchant ou en tombant.

Caractéristiques
Les lunettes 3D vous permettent de voir des images 3D. Pour voir les images 3D, il vous faut une 

paire de lunettes 3D et un téléviseur 3D Samsung. Le modèle SSG-3100GB est compatible avec 

les appareils à connexion  (Bluetooth). (Les lunettes 3D Samsung ne peuvent pas être 

branchées à d'autres produits Bluetooth.)

(Bluetooth)? Bluetooth est une technologie de radiocommunication de courte 
portée qui utilise une bande de fréquence de 2,45 GHz pour assurer la connexion entre 
divers appareils à courte distance.

Pièces

Éléments

Lunettes 3D Active
Pile bouton 

(CR2025)
Chiffon de nettoyage

Pairage Bluetooth

En quoi consiste le pairage? Il s'agit d'une procédure de préparation pour partager 
l'information entre les appareils avant d'effectuer la connexion.

 Procédure de pairage initiale
1. Après avoir sorti les lunettes 3D de leur emballage, appuyez légèrement sur la touche de 

mise sous tension; les lunettes sont alors sous tension et le processus de pairage commence 

automatiquement.

 Si le téléviseur est hors tension et qu'il n'y a aucun signal de pairage, les lunettes 3D 

émettent le signal de pairage pendant quelques minutes et repassent ensuite à leur 

statut initial.

2. Si la première tentative de pairage échoue, mettez le téléviseur (2D ou 3D) sous tension et appuyez 

sur la touche de mise sous tension des lunettes 3D. Ces dernières se mettent sous tension et une 

nouvelle tentative de pairage est enclenchée.

 Exécuter de nouveau le processus de pairage
1. Si l'on appuie sur la touche de mise sous tension des lunettes 3D en la maintenant enfoncée 

pendant au moins 2 secondes, les lunettes sont remises sous tension et le processus de pairage 

démarre.

 Si l'on maintient la touche de mise sous tension des lunettes 3D enfoncée pendant au 

moins 2 secondes, le processus de pairage démarre.

 Le processus de pairage s'enclenche pendant 10 secondes. S'il échoue, les lunettes 

sont mises hors tension.

6m

Voyant DEL

Obturateur à cristaux liquides

Couvercle à 

rabat de la pile

Touche de mise 

sous tension

Guide de l'utilisateur

Ouvrir le rabat
Retirer l'ancienne 
pile

Insérer la nouvelle 
pile

Fermer le rabat

 Mettre les lunettes sous tension
Appuyez brièvement sur la touche 
de mise sous tension. La DEL verte 
s'allume pendant 3 secondes.

 Mettre les lunettes hors tension
Appuyez brièvement sur la touche 
de mise sous tension. La DEL rouge 
s'allume pendant 3 secondes.

 Processus de pairage
La DEL verte clignote en continu 
pendant que le processus de 
pairage est en cours d'exécution. 
Les DEL rouge et verte clignotent 
pendant trois secondes lorsque le 
processus de pairage est terminé.

 Portée

Portée suggérée

Distance de fonctionnement 6 m

Distance de pairage 50 cm ou moins



CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Pour votre sécurité personnelle et prévenir tout dommage matériel, veuillez lire les consignes de 
sécurité ci-après.  Pour une utilisation adéquate du produit, veuillez lire les consignes suivantes.

• Veillez à ce que le produit ne soit pas exposé directement à la lumière du soleil, une flamme 

nue, la chaleur ou l'eau. Ceci pourrait causer une défectuosité du produit ou un incendie.

• Évitez d'exercer une pression sur les lentilles des lunettes 3D. Veillez à ne pas échapper ni 

plier les lunettes. Ceci pourrait causer une défectuosité.

• Utilisez seulement les piles standard spécifiées. Lorsque vous remplacez la pile, veillez 

à respecter la polarité (+, -) indiquée. Le non-respect de cette consigne peut causer des 

dommages à la pile, un incendie, des blessures ou des dommages environnementaux en 

raison de la fuite du liquide interne.

• Conservez la pile pile usagée hors de portée des enfants pour éviter qu'ils ne l'avalent de 

manière accidentelle. Dans le cas où votre enfant a avalé la pile, consultez immédiatement 

un médecin.

• Lorsque vous nettoyez les lunettes, veillez à ne pas vaporiser de produit nettoyant 

directement sur la surface. Cela peut causer un incendie, une décharge électrique, 

endommager la surface du produit ou faire décoller les étiquettes d'information apposées à 

la surface.

• N'utilisez pas de produits chimiques contenant de l'alcool, des solvants ou des agents 

tensio-actifs, ni de produits chimiques tels que de la cire, du benzène, des diluants, répulsifs, 

lubrifiants ou détergents. Cela peut causer des décolorations ou des craquelures à la surface 

du produit ou faire décoller les étiquettes d'information qui y sont apposées.

• La surface des lunettes et les lentilles pouvant être facilement rayées, veillez à utiliser un 

chiffon doux propre (le chiffon fourni avec les lunettes ou un chiffon en fibres superfines ou 

flanelle de coton) lorsque vous les nettoyez. Puisque le produit pourrait être rayé s'il y a 

un corps étranger sur le chiffon, assurez-vous de toujours bien secouer le chiffon avant de 

l'utiliser.

• Ne démontez jamais les lunettes 3D et n'effectuez aucune réparation ou modification sur ces 

dernières. N'utilisez pas les lunettes lorsqu'elles sont défectueuses ou hors d'usage.

• Lorsque vous portez les lunettes 3D, faites preuve de précaution afin d'éviter de vous blesser 

les yeux avec les bords de la monture.

• Assurez-vous de n'utiliser que des lunettes 3D autorisées et fournies par Samsung 

Electronics.

Dépannage
Problème Conseil

Mes lunettes 3D ne fonctionnent 
pas.

 Remplacez la pile si elle est déchargée.

 Les lunettes 3D doivent être à une distance rapprochée du 

téléviseur. Assurez-vous que la distance entre le téléviseur et les 

lunettes 3D est inférieure à 6 m (19,68 pi) en ligne droite. 

 Vérifiez les réglages de la fonction 3D de votre téléviseur.

Mes lunettes 3D ne fonctionnent 
pas.  La pile est vide. Remplacez-la.

Spécifications (Numéro de modèle : SSG-3100GB)

Optique

Obturateurs Cristaux liquides Transmittance 35 ± 2 %

Distance maximale de 
réception des signaux 6 m

Fréquence de 
trame 120 trames/s

Poids Lunettes 33.2 g (avec la pile : 35.5 g)

Mise sous 
tension Lunettes Une pile 3 V lithium et dioxyde de manganèse (CR2025)

Consommation 
électrique

Lunettes 1,3 mA (moyenne) 

Pile

Type 165 mAh, 3 V (CR2025)

Durée de 
fonctionnement sous 
tension

70 heures

Conditions de 
fonctionnement

Température de 
fonctionnement de 0 °C à 4,4 °C (de 0 °F à 40 °F)

Température de 
conservation de -6,6 °C à 15,5 °C (de -20 F à 60 F)

GARANTIE

Ce produit Samsung est garanti pendant une période de douze (12) mois à compter de la date initiale 

d’achat contre tout défaut de matériaux et de fabrication. Dans le cas où un service de garantie serait 

requis, vous devez retourner le produit au magasin qui vous l’a vendu. Toutefois, les centres de service 

autorisés de Samsung se conformeront à la présente garantie pendant toute sa durée. Pour obtenir de 

plus amples renseignements, veuillez communiquer avec le centre de service autorisé.

MARCHE À SUIVRE POUR PRÉSENTER UNE RÉCLAMATION AU TITRE DE LA GARANTIE

Pour présenter une réclamation au titre de la garantie, vous devez communiquer avec le centre d’appels 

de Samsung (voir détails ci-dessus) pendant la période de garantie afin de discuter des problèmes 

inhérents au produit. Si le produit doit être réparé ou remplacé, on vous donnera un numéro de 

réclamation au titre de la garantie et l’adresse du centre de service autorisé.

Une fois que vous avez ce numéro, vous devez envoyer le produit au centre de service autorisé pour le 

faire réparer ou remplacer ainsi que les documents suivants : 

• Une copie de votre carte de garantie dûment remplie ou, si vous l’avez déjà fournie à 
Samsung, vos nom, adresse et numéro de téléphone.

• La copie originale du reçu, de la facture ou du ticket de caisse concernant l’achat du nouveau 
produit.

• Votre numéro de réclamation au titre de la garantie.

Samsung procédera à la réparation ou au remplacement du produit, puis vous le retournera en fonction 

des renseignements fournis. 

CONDITIONS DE LA GARANTIE

1. La garantie n’est valable que si la procédure ci-dessus est respectée. 

2. La responsabilité de Samsung se limite à la réparation ou, à sa discrétion, au remplacement des 

pièces défectueuses du produit.

3. Les réparations au titre de la garantie doivent être effectuées par les centres de service autorisés 

de Samsung. Il n’y aura aucun remboursement pour les réparations effectuées par des centres 

de services ou des vendeurs non autorisés par Samsung. Les réparations en question et les 

dommages éventuels qui en résultent ne sont pas couverts par la présente garantie.

4. Ce produit ne sera pas considéré comme défectueux au point de vue des matériaux et de la main-

d’œuvre s’il doit être adapté afin d’être conforme aux normes techniques ou de sécurité nationales 

ou locales en vigueur dans tout autre pays que celui pour lequel il a été fabriqué à l’origine. 

Cette adaptation, ainsi que les dommages qui pourraient en résulter, ne seront pas couverts ni 

remboursés au titre de la présente garantie.

5. La garantie ne s’applique pas à tout produit Samsung endommagés ou rendu défectueux pour les 

raisons ci-après :

• Accident, utilisation impropre ou abusive.

• Utilisation contraire aux instructions ou non prévue.

• Utilisation de pièces non fabriquées ni vendues par Samsung.

• Modifications effectuées sans l’autorisation écrite de Samsung.

• Dommages résultant du transport, d’une négligence, d’une surtension ou panne de courant.

• Dommages attribuables aux facteurs suivants : éclair, eau, incendie, catastrophe naturelle.

• Usure normale.

• Différence des méthodes de diffusion ou des normes des produits entre les pays.

6. Cette garantie est valide pour toute personne qui a acheté légalement le produit durant la période 

de garantie. 

7. RIEN DANS LA PRÉSENTE GARANTIE, NE PEUT LIMITER OU EXCLURE LA RESPONSABILITÉ 

LÉGALE DE SAMSUNG EN CAS DE DÉCÈS OU DE DOMMAGES CORPORELS CAUSÉS 

PAR UNE NÉGLIGENCE AVÉRÉE DE LA PART DE SAMSUNG, À MOINS QUE LA LIMITE OU 

L’EXCLUSION EN QUESTION NE SOIT PERMISE PAR LES LOIS EN VIGUEUR. 

8. À L’EXCEPTION DE LA LIMITE OU DE L’EXCLUSION PRÉVUE PAR LA LOI, SAMSUNG 

NE SAURAIT ÊTRE TENUE RESPONSABLE DE CE QUI SUIT :  DOMMAGES, PERTES OU 

DÉPENSES INDIRECTS, ACCIDENTELS OU SÉQUENTIELS; PERTES DE PROFIT, PERTE DE 

DONNÉES OU DE LEUR UTILISATION; PRÉJUDICE À LA COTE D’ESTIME, À LA RÉPUTATION, 

OU PERTE COMMERCIALE RÉSULTANT DIRECTEMENT OU INDIRECTEMENT DE L’ACHAT, DE 

L’UTILISATION OU DE LA VENTE DU PRODUIT, MÊME SI SAMSUNG A ÉTÉ AVISÉE OU NON DE 

LA POSSIBILITÉ DE TELS DOMMAGES, PERTES OU DÉPENSES. 

9. À L’EXCEPTION DE LA LIMITE OU DE L’EXCLUSION PRÉVUE PAR LA LOI, LA RESPONSABILITÉ 

DE SAMSUNG, EN VERTU DE LA PRÉSENTE GARANTIE OU EN RELATION AVEC L’ACHAT, 

L’UTILISATION OU LA VENTE DU PRODUIT, SE LIMITERA AU PRIX D’ACHAT DU PRODUIT 

NEUF. 

10. SAUF INDICATION CONTRAIRE FIGURANT DANS LA PRÉSENTE GARANTIE, TOUTES 

LES CONDITIONS, GARANTIES ET MODALITÉS PRÉVUES PAR LA RÉGLEMENTATION OU 

AUTREMENT SONT EXCLUES PAR LA PRÉSENTE DANS LES LIMITES MAXIMALES PERMISES 

PAR LA LOI.

11. Les conditions de la garantie ci-dessus n’affectent pas vos droits réglementaires en tant que 

consommateur ou autrement.
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